
Lekkerkerk K.54 

1. asta ook aza da kipan an sparuar zin zain of 
bina za baiJ 

2. man vrint Izda bl urn a gu:IJ gita 
3. t0.gauo .... rdaX spin za ale .... n m u:r mit rnasinas 
4. spltan Isure:r ua ... rak 
5. uptat sXIp kre.ga za varsXImald brö .... t 
6. da tAmarman heb äsphntar Inzä vingar 
7. da sXIpar hkta zan hpan af 
8. mdi fabrik IS niks ta zin 
9. kum hi:r kaint 

10. fi:r bi:r - da b::>:s 
11. bniJ as tuê .... kilo rnarEl a - krik a (zijn zwarte ) 
12. za heba misä vaiva dri litar uain ~adruiJka- of: up 
13. hai uuuma midan knApal slum 
14. khesaiJ kni gazin 
15. 1 vastalre.vanda = 's avonds komen buurten; 

overigens is het begrip vastenavond onbekend 
da fê .... st uur ni f0.l me.r gavi:rt 

16. Ik bim blai dak ni mitar me.igagum bin 
17. Ikepat ni Xadre.n 
18. ui hepatan Xadre.n - hai didar aiJkumpt 
19. spmakup - spinauep - ru:gbul 
20. pet- mAs- baiJ - ua-~.i- of : gra ... zlant- ho .... ilant-

padastul - hahiniiJ - kikar - vhndar 
21. di vÊnt mu:kt - da he ... .Ia ue.ralt antfeXta 
22. Ik saja kru.ltis - of : kru.laXis (oud) Xe.iva 
23. liJalant lre:t f0.l uuwa sXe.pan avbre.ika 
24. hai hap fan zan le.iva uEl azam be.it Xahat 
25. Xe.ma tuê .... bre.ja stê .... na- bre.jar- da brê .... ista 
26. da stambe.lt stu:tar nime.r 
27. di man heb an le.ivan azam prf.s 
28. da dyval I da he.mal I gable.iva 
29. da sXo.ljuiJas- zain meta mê .... star nre.r da zê .... 

~aue.st 

30. k.rn t::>gnikuma vo.rdaklu:r brn 
31. da kuja fre.ta grre.X lainzre.tkukis - dniJka 
32. hai kini Xum uaraka uant hai hepain mzaiJ ke.il 
33. slu. dizan ste.l an dim be.zam 
34. nê .... I mita ke.gals uurtar nimir gasp0.lt 
35. he.i khebi al tuê .... kê ... :r garo.pa · 
36. di pe:r IZ ni raip - dar zlta n::>g uita prtan m 
37. za zain ueX nre.tlant 
38. za hepam ê .... rsaiJ galt up helapa mu:ka 
39. hai zelt nö .... it fer bniJa 
40. zistahdafan dar melakuait 
41. da man mu ... - of : mu met meer emphasis san 

vruu basXerama 
42. rnda lek suAman IS Xavre:rlak 
43. hai he f0.l pru.z umdati starak IS I araX = erg I 
44. uai muta - of : muta met meer emphasis dre:rda 

helafan heba - jAli dandara helaft 
45. hXaze.va dabet me.i up 
46. u.za mesalre:r ISO vet aza varaka 
47. za spniJan umtferst - of : uitfersta spriiJakin 

'ueta = wedden I 
48. dam bö .... mkue.ikar zEI dam bö .... m mta 
49. dudê ... rstru:m IZ diXt 
50. da kiJk lreyt fo.r da kerak I gal-~o.ja = geluid 
51. spra-~.i- krkardnl- strö .... ja- retbra-~.ja- kl::>:rm::>:ka 

brö .... t - of : strka sme.ra - bra-~.ja 

52. 
53. 

di vruu - of : at uaif hetar hre:r av lre.ta knipa 
zan vu.dar hetam zes jre.r sXo.Ire.ta gu.n llaiJ 
=lang I 

54. Ik hepatam afXarre.ja umzolre.t laiJstuu:tar ta 
gum 

55. 
56. 
57. 

rö .... javre.rza zija hi:r ni f0.l 
re:rda puta zaini f0.l ure:rt 
da sXitar stu:d baidan o.uva - dan hre:rt 

58. Imre:rt Ist nJX ta kaut urn ta kre.sa (spel is onbe­
kend ; het kinderspel heet : bala - Men vertelde 
mij dat het oude kaatsspel vroeger bekend was in 
Berkenwoude en Stolwijk. 

59. dikre:rs Xe.van heldar hXt 
60. hai tr::>k at pre:rt anzan stre:rt 
61. tu kuama jAli hi:r idar jre:r nre.rda karamas 
62. dar IS ge.mï.s fulmu:kt 
63. ja za.Xma uel mJ.ja ze.i niks t0.ga- of : te.ga ma 
64. da zuu:lyws zrela ga.u trAXkuma 
65. g::>.ja vandre.Xni kJ:rta 
66. e.ita hAli u ... k Xrre.Xkre.s 
67. ze mo.tar- of : sto .... mfits IS kapJt 
68. tis fandre.X hê .... t Xaue.st - tizan zaXtan - of 

mö .... jan - of : zulan re.vant 
69. dat juiJXi Iö .... pt upsam blö .... ta vuta 
70. dar Izan bJrst Inda kan 
71. Ik uou data pustam brif bruXt 
72. man hart du sê .... r- of : khapain amanhart 
73. Ikm mi Xe.n duJrsa mï.sa umgu.n 
74. nre. sXuftait spana uat pre.rt fo.r da niwa kar 
75. kewa ko .... rs- van vo.rda midagal - of : van van 

JXandaf al 
76. da z0.n van da .ko.naiJ IZ uk suldu:t Xaue.st 
77. ue.tTji gê .... n uJ.gamJ.kar u0.na - pailambo.X 
78. di ro.uza heba laiJa do:rans 
79. Ik Xalö .... ftar niks fan 
80. tkintji uaz dö .... t fo.rdat Xadö .... pt kun uurda 
81. hai heb an Iö .... pö ... :r an trre.n ö .... ga 
82. at maisi Is midan ma .... ntTjinre.dbus urn brm.ma 

ta pluka 
83. dar Izan spJrt reyti Iê .... r 
84. hai zetan an stro.tup 
85. da mi.sa z::>Xta niks a.ndars as Xdt 1 raik = rijk 1 

86. Ik Xu:pt fandan dJrst 1 Ik heban drö .... ga ke.il 1 

87. di ueX Iö .... p krum- zö .... sàtum 
88. Ik hap fo.rda kla-t.ina an trumalti gakJXt 
89. da buk IZinaiJ k::>rst brö ... ut Xastikt 
90. zan versi uas kJrt m::>r gut 
91. Int sXu:Xi Ist Xut 
92. an sXAtar m ut X ut kina mik a 
93. zuk man hut IZ up 
94. kue.it ni ure.rksuka mut 
95. an fnsa kEidar IS Xut fo.rdbi:r 
96. Ik mus usablut dniJka urn upta staraka 
97. Ik mut ê .... rst fu:r Intstal briiJa - vu:rman 
98. mambru:r uas mui 
99. da mda~bu:r mu.ktanaiJ grö .... ta rut 

100. di keramdak IZ dAn an zy:r 1 go:r = zuur van 
gewone melk I - sty:rt amdar mu.r me.i trAX 

101. ua zawa di pit m any:r vul kma gö .... ja 
102. dar val niks fan am ta zega - saky:r- saky:r 
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103. hai kum nö .... italre.t 
104. In itu.lija zain vy:rspuganda baraga - spuga = 

overgeven 
105. dAravi dre .r up ta dawa 
106. mtil haba zan stAk (stik : oud) fan da brAXa-

vre:ra 
107. ja mud ü.s fAla as kuma ke~:ra I kaika =kijken 1 

108. hai IS fan dgrt Xakuma midan dika pgrtamane.i 
109. di de~.r IS fan be~.kahaut Xamu:kt 
110. aiJ gatrauda vrau mukina na~~.ia 
111. khap hi:r gras Xaza~~.it mgrt uas gê .... IJ gut sre .t 
112. haize.i (o. v. t.; zaXt = o. t. t.) dat ngXta dy.r 

uaz umta bawa (begrip bierbrouwer ontbreekt) 

113. baka - I~ bakt - jai-- hai -- bakti- uai baka­
I~ bakta - jai - - hai - - uai - - uai haba 
gabaka 

114. bij a- I~ bit- jai -- hai -- uaibija- bija uai- I~ 

bö .... i - Ik hap Xabo .... ja - bö .... ja he~.li uk 
115. tizan kla~.inTtji mgr tiZaiJ guja I fain = fijn I 

116. ja kin hi:r a~~.jara kö .... pa upta mart 
117. hai hap Xaza~.itati - of : XazaXtati ama zal dii]ka 
118. da ma~dt se.i dati galaik hat 
119. dar uaza - of : ure.ra vaif praiza 
120. undar din a~ik laga ve~.l a~ikals 
121. tuu .tar ko.ukso - tko.uktal 
122. tho .... ijis ngXrun - tis ngX pas Xama~-t.it 
123. I tdo:r van an a~d I 
124. da bö .... mpi ga gruit slaXt I dre:r = daar I 
125. da bArgamê .... star ha Xuja uain 

126. tawa hreys fan ü.s IzafXabrgnt 
127. da rnalak spre~yt re~yt y:r vanda ku 
128. I da kgstar I gal~o.ja = geluid I aiJ krrey~s- tuê .... 

krre~ysa 

129. da bo .... ma van da krre~yuu:ga di bre~yga de~.r 

van da mXt 
130. da tuê .... mufa kuama nre. bre~ytana 
131. za hahanam bunt amblau gaslu.ga 
132. da Ju - of : dan dö .... p ( = boers) IS ua dAn- flau 
133. da snê ... u lag dik 
134. tis la.IJ gale.ja dadaki- of : daki gazin hap 
135. dgrt uur ngu an hê ... .la niwa stat 
136. dun - I~ dutat - jai -- hai -- uai dunat -

jAli - - he~.li - Ik de.jat - jai -- hai -- uai 
de.janat - jAli - - h0.li - de.jik tat - de.idit 
mgr- de.jazat mgr 

137. dö .... pa - dö .... pjArk (de drie zegslieden zijn met 
de doopterminologie slecht beleend ) - da suldu.ta 

138. dgrsa - hai dgrst - hai dgrsta - hai hap Xadgrst 
(een echt boekenwoord, men dorst er niet, want 

er is alleen veeteelt) 

139. biiJa- Ik bii]kt- jai -- hai -- uai biiJa- jAli­
- he~.li -- bii]kti - bui]dit - Ik hap XabuiJa 

140. Locale landmaten : maraga - hunt - VAm 

(= ± 500 m2
; 21 vAm = 1 bunder)- bAndar 

141. Waternamen : da lak - tinauaX - ue.tariiJ - da 
ue.n - da mê .... nt - da buzam - da bakue.tariiJ -
da kla~~.inue.tariiJ - 't ure.lti ( = diepe put bij 
dijkdoorbraak) 

De naam van deze gemeente in haar eigen dialect is lakar'karak- of la'kark 
De inwoners heten : lakar'karakars 
Geen bijnaam : kbkediva worden de bewoners van Ouwerkerk genoemd 
Aantal inwoners op 1 Januari 1946 : 4827. 
Taaltoestand. De voornaamste wijken zijn : upardre~yt - suaXt - tdrerap - de lut (oorspr. een stuk 

veen). Het dorp spreekt 't minst plat, suaXt is 't platst, overigens zijn er geen locale verschillen. Er wordt 
geen A.B. gesproken. Het voornaamste middel van bestaan is veeteelt; industrie is er ook wat (touwbaan, 
kalkfabriek, kleinere bedrijven). 

Zegslieden : 1. Leendert Hoogenboezem; 55 jaar; geb. te Lekkerkerk; postbode, heeft er steeds 
verbleven; V. en M. uit Lekkerkerk; spreekt Lekkerkerks. 

2. J. Bol den Boer; 48 jaar; geb. te Lekkerkerk; zonder beroep, heeft er steeds verbleven; V. uit 
Nieuw-Lekkerland, M. uit Lekkerkerk; spreekt Lekkerkerks. 

3. L. J. den Boer Boesberg; 50 jaar; geb. te Lekkerkerk; onderwijzeres, heeft er behalve ± 2 jaar 
steeds verbleven ; V. uit Lekkerkerk, M. uit Stolwijk ; spreekt meest A. B. 
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